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II PRIEDAS.  

FS-PP FORMA, SKIRTA PRANEŠTI APIE FINANSINIUS ĮNAŠUS, GAUTUS 

VYKDANT VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ PROCEDŪRAS, PAGAL REGLAMENTĄ 

2022/2560 

 

ĮVADAS 

1. FS-PP FORMOS PASKIRTIS 

(1) Šioje FS-PP formoje nurodoma, kokią informacija pranešančioji šalis (-ys) privalo 

pateikti teikdama (-os) Komisijai pranešimą arba deklaraciją apie užsienio 

finansinį įnašą, gautą vykdant viešojo pirkimo procedūrą, kuriai taikoma Sąjungos 

užsienio subsidijų kontrolės sistema. Sąjungos užsienio subsidijų kontrolės 

sistema yra nustatyta Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 2022/25601 

ir Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) [Leidinių biurui: įrašyti reglamento 

numerį] dėl Komisijos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2022/2560 dėl vidaus rinką iškraipančių užsienio subsidijų vykdomos procedūros 

išsamios tvarkos (toliau – Įgyvendinimo reglamentas)2, kurio priede pateikiama ši 

FS-PP forma. 

2. ŠIOJE FS-PP FORMOJE VARTOJAMŲ TERMINŲ APIBRĖŽTYS IR JOS PILDYMO 

NURODYMAI  

(2) Šiame priede vartojamų terminų apibrėžtys: 

(a) pranešančioji šalis (-ys) – pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 

5 dalį, tai visi ekonominės veiklos vykdytojai, ekonominės veiklos 

vykdytojų grupės, pagrindiniai subrangovai ir pagrindiniai tiekėjai, kuriems 

pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 1 dalį taikoma pareiga 

pranešti; 

(b) pagrindinis rangovas pagal direktyvas 2014/24/ES ir 2014/25/ES arba 

pagrindinis koncesininkas pagal Direktyvą 2014/23/ES – ekonominės 

veiklos vykdytojas, užtikrinantis pranešimo ar deklaracijos pateikimą visų 

pranešančiųjų šalių vardu. 

(3) Jei nenurodyta kitaip, terminas „pranešančioji šalis (-ys)“ apima visas 

patronuojamąsias bendroves, neturinčias komercinio savarankiškumo, ir visas jos 

(jų) kontroliuojančiąsias bendroves, kaip nustatyta Reglamento (ES) 2022/2560 

28 straipsnio 1 dalies b punkte. 

(4) Visi finansiniai duomenys, kuriuos reikia nurodyti, turi būti pateikiami eurais 

pagal atitinkamų metų ar kitų atitinkamų laikotarpių valiutų kursų vidurkį. 

                                                 
1 OL L 330, 2022 12 23, p. 1.  
2 [Leidinių biurui: įrašyti reglamento numerį].  
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3. INFORMACIJOS, KURIĄ REIKIA NURODYTI FS-PP FORMOJE, RŪŠYS 

(5) Jeigu bent viena iš pranešančiųjų šalių gavo užsienio finansinį įnašą, apie kurį 

reikia pranešti pagal Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 bei 2 dalis ir 29 

straipsnio 1 dalį, pranešančioji šalis (-ys) pateikia vien tik pranešimą. Pranešimas 

pateikiamas viena forma, remiantis toliau apibūdintais elementais. 

(6) Kita vertus, jeigu nė viena iš pranešančiųjų šalių negavo užsienio finansinio įnašo, 

apie kurį reikia pranešti pagal Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 bei 2 

dalis ir 29 straipsnio 1 dalį, pranešančioji šalis (-ys) pateikia vien tik deklaraciją. 

Deklaracija pateikiama viena forma, remiantis toliau apibūdintais elementais. 

(7) Kiekvienu konkrečiu atveju Komisija gali prašyti išsamesnės informacijos apie 

bet kurios rūšies finansinius įnašus, įtrauktus į atsakymus į 3 skirsnio klausimus ir 

į 1 lentelę, arba apie bet kokius kitus užsienio finansinius įnašus, kuriuos gavo 

pranešančioji šalis (-ys). Bet kuriuo atveju, nustatant, ar laikomasi pranešimo 

ribinės vertės pagal Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 dalies b punktą, 

turi būti atsižvelgiama į visus pranešančiajai šaliai (-ims) per trejus metus iki 

pranešimo suteiktus finansinius įnašus, nepaisant to, ar apie juos prašoma pateikti 

informacijos pagal 3 skirsnį. 

(8) FS-PP formoje reikia nurodyti šią informaciją:  

(a) PRANEŠIMAI APIE UŽSIENIO FINANSINIUS ĮNAŠUS  

i. Jei pranešama apie užsienio finansinius įnašus pagal Reglamento (ES) 

2022/2560 4 skyrių, paprastai reikia užpildyti visus skirsnius ir atitinkamus 

jų laukelius, išskyrus 7 skirsnį („Deklaracija“). 

ii. 1 skirsnyje turi būti pateiktas trumpas viešųjų pirkimų procedūros 

apibūdinimas. 

iii. 2 skirsnyje turi būti pateikta informacija apie pranešančiąją šalį (-is). 

iv. 3 skirsnyje turi būti pateikta išsami informacija apie užsienio finansinį 

įnašą (-us). Visų pirma pagal 3 skirsnį reikia pateikti išsamią informaciją 

apie kiekvieną pranešančiosioms šalims per trejus metus iki pranešimo 

suteiktą 1 mln. EUR arba didesnį užsienio finansinį įnašą, kuris gali būti 

priskirtas bet kuriai iš Reglamento (ES) 2022/2560 5 straipsnio 1 dalies a–c 

ir e punktuose nurodytų kategorijų. FS-PP formoje iš pranešančiosios 

šalies (-ių) reikalaujama pateikti kitų įvairių rūšių užsienio finansinių įnašų, 

suteiktų pranešančiajai šaliai (-ims), apžvalgą pagal 1 lentelėje pateiktus 

nurodymus.  

v. 4 skirsnyje gali būti pateiktas paaiškinimas, kodėl pasiūlymas nėra 

nepagrįstai palankus. 

vi. 5 skirsnyje, jei taikoma, gali būti nurodytas ir pagrįstas galimas teigiamas 

subsidijų poveikis atitinkamos subsidijuojamos ekonominės veiklos plėtrai, 

taip pat kitas teigiamas poveikis, susijęs su atitinkamais politikos tikslais. 

vii. 6 skirsnyje nurodyti įtrauktini patvirtinamieji dokumentai. 

viii. 8 skirsnyje turi būti pateiktas pasirašytas patvirtinimas, kad pateikta 

informacija yra tikra, teisinga ir išsami, o pranešančioji šalis (-ys) yra 

susipažinusi (-ios) su nuostatomis dėl baudų.  
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(b) DEKLARACIJA DĖL UŽSIENIO FINANSINIŲ ĮNAŠŲ, APIE KURIUOS 

NEREIKIA PRANEŠTI 

i. Jei per paskutinius trejus metus pranešančiajai šaliai (-ims) nebuvo suteikta 

jokių užsienio finansinių įnašų, apie kuriuos reikia pranešti, reikia užpildyti 

tik FS-PP formos 1, 2 ir 8 skirsnius, taip pat specialų 7 skirsnį, o likusius 

skirsnius palikti tuščius.  

ii. Jokia FS-PP formoje reikalaujama informacija nedaro poveikio Komisijos 

galimybei prašyti papildomos informacijos, pateikiant prašymą pateikti 

informaciją. 

4. INFORMACIJA, KURIOS NETURIMA DĖL OBJEKTYVIŲ PRIEŽASČIŲ 

(9) Jei tam tikros šioje FS-PP formoje reikalaujamos informacijos (visos ar jos dalių) 

dėl objektyvių priežasčių neturima, pranešančioji šalis (-ys) gali prašyti Komisijos 

atleisti nuo pareigos pateikti atitinkamą informaciją arba leisti netaikyti kurio nors 

kito FS-PP formos reikalavimo, susijusio su ta informacija. Prašymas turėtų būti 

pateikiamas laikantis šio įvado 13–15 konstatuojamosiose dalyse pateiktų 

nurodymų. 

5. INFORMACIJA, KURI NĖRA BŪTINA KOMISIJAI NAGRINĖJANT BYLĄ 

(10) Pagal Įgyvendinimo reglamento 5 straipsnio 5 dalį Komisija gali atleisti nuo 

pareigos pranešime pateikti konkrečią informaciją, įskaitant dokumentus, arba 

leisti netaikyti kokių nors kitų FS-PP formos reikalavimų, susijusiu su ta 

informacija, jeigu ji mano, kad tam, kad ji galėtų išnagrinėti bylą, nebūtina 

laikytis tų pareigų ar reikalavimų. 

(11) Pranešančioji šalis (-ys) gali prašyti Komisijos atleisti nuo pareigos pateikti 

atitinkamą informaciją arba netaikyti kurio nors kito FS-PP formos reikalavimo, 

susijusio su ta informacija. Šis prašymas turėtų būti pateikiamas laikantis šios FS-

PP formos 13–15 konstatuojamosiose dalyse pateiktų nurodymų dėl prašymų 

atleisti nuo įpareigojimo pateikti informaciją. 

6. RYŠIAI IKI PRANEŠIMO PATEIKIMO IR PRAŠYMAI ATLEISTI NUO ĮPAREIGOJIMO 

PATEIKTI INFORMACIJĄ 

(12) Pranešančioji šalis (-ys) raginama (-os) dalyvauti iki pranešimo pateikimo 

rengiamose diskusijose likus pakankamai laiko iki pranešimo pateikimo, 

pageidautina, remiantis FS-PP formos projektu. Galimybę palaikyti ryšius iki 

pranešimo pateikimo Komisija pranešančiajai šaliai (-ims) suteikia savanoriškai, 

siekdama parengti užsienio subsidijų, gautų paskelbus viešąjį pirkimą preliminarią 

peržiūrą. Ryšiai iki pranešimo pateikimo nėra privalomi, tačiau jie gali būti labai 

naudingi tiek pranešančiajai šaliai (-ims), tiek Komisijai, nes padeda, be kita ko, 

tiksliai nustatyti, kiek informacijos reikia pateikti pranešime, visų pirma 

informacijos, numatytos 3 skirsnyje ir 1 lentelėje, ir užtikrinti, kad pranešimas 

būtų išsamus. Be to, palaikant ryšius iki pranešimo pateikimo gali būti gerokai 

sumažintas reikiamos informacijos kiekis. Kai yra daugiau nei viena pranešančioji 

šalis (kai jos yra vienas ekonominės veiklos vykdytojas) arba pranešančiųjų šalių 

grupė (kai jos yra to paties konsorciumo narės), ir kiekviena pranešančioji šalis 

arba grupė siekia pateikti skirtingą pasiūlymą per tą pačią viešųjų pirkimų 
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procedūrą, diskusijos iki pranešimo pateikimo su kiekviena pranešančiąja šalimi 

arba jų grupėmis turi būti vykdomos atskirai ir visiškai konfidencialiai, taip 

užtikrinant sąžiningą konkurenciją konkrečioje viešųjų pirkimų procedūroje. 

(13) Palaikydama ryšius iki pranešimo pateikimo, pranešančioji šalis (-ys) gali teikti 

prašymus atleisti nuo įpareigojimo pateikti tam tikrą informaciją, kurios 

reikalaujama šioje formoje. Komisija apsvarstys pateiktus prašymus atleisti nuo 

įpareigojimo pateikti informaciją, jei bus įvykdyta viena iš toliau nurodytų sąlygų: 

(a)  pranešančioji šalis (-ys) tinkamai pagrindžia, kodėl atitinkamos 

informacijos neturima dėl objektyvių priežasčių. Kai tinkama ir kiek 

įmanoma, pranešančioji šalis (-ys) turėtų pateikti geriausius trūkstamų 

duomenų įverčius, nurodydama (-os) šių įverčių šaltinius arba tai, iš kur 

Komisija galėtų gauti prašomą informaciją, kurios pranešančioji šalis (-ys) 

neturi; 

(b) pranešančioji šalis (-ys) tinkamai pagrindžia, kodėl atitinkama informacija 

nėra būtina bylai nagrinėti. 

(14) Prašymai atleisti nuo įpareigojimo pateikti informaciją turėtų būti pateikiami raštu 

etapu iki pranešimo, pageidautina, pačiame pranešimo projekte (atitinkamo 

skirsnio ar poskirsnio pradžioje). Komisija prašymus atleisti nuo įpareigojimo 

pateikti informaciją nagrinės etapu iki pranešimo pateikimo peržiūrėdama 

pranešimo projektą. 

(15) Tai, kad Komisija sutiko, kad bet kokia konkreti informacija, kurios reikalaujama 

šioje FS-PP formoje, gali būti neįtraukta į pranešimą, jokiu būdu neturėtų trukdyti 

Komisijai bet kuriuo procedūros metu paprašyti tos informacijos, visų pirma 

pateikiant prašymą pateikti informaciją pagal Reglamento (ES) 2022/2560 

13 straipsnį. 

7. REIKALAVIMAS PATEIKTI TEISINGĄ IR IŠSAMŲ PRANEŠIMĄ ARBA DEKLARACIJĄ 

(16) Informacija, kurios reikalaujama 1–3, 6 ir 8 skirsniuose, turi būti pateikta 

pranešant apie užsienio finansinius įnašus, todėl ji yra išsamaus pranešimo 

reikalavimas. Visa reikiama informacija turi būti pateikta atitinkamame FS-PP 

formos skirsnyje ir turi būti teisinga bei išsami. 

(17) Teikiant deklaraciją, kad nebuvo gauta jokių užsienio finansinių įnašų, apie 

kuriuos reikia pranešti, būtina pateikti 1, 2, 7 ir 8 skirsniuose reikalaujamą 

informaciją, todėl reikalavimas pateikti tą informaciją yra reikalavimas, kad 

deklaracija būtų išsami. Visa reikiama informacija turi būti pateikta atitinkamame 

FS-PP formos skirsnyje ir turi būti teisinga bei išsami. 

(18) Visų pirma reikėtų atkreipti dėmesį, kad: 

(a) Reglamento (ES) 2022/2560 30 straipsnio 2 ir 6 dalyse nustatytas 20 darbo 

dienų laikotarpis prasideda kitą darbo dieną po išsamaus pranešimo gavimo. 

Taip siekiama užtikrinti, kad Komisija galėtų įvertinti užsienio finansinius 

įnašus, apie kuriuos pranešta, griežtai laikydamasi Reglamente (ES) 

2022/2560 nustatytų terminų; 

(b)  rengdama pranešimą, pranešančioji šalis (-ys) turi patikrinti, ar Komisijai 

teikiami kontaktinių asmenų vardai ir pavardės bei numeriai, visų pirma 

e. pašto adresai, yra tikslūs, aktualūs ir atnaujinti; 
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(c) deklaraciją galima pateikti tik tuo atveju, jei visos pranešančiosios šalys 

pareiškia, kad per paskutinius trejus metus joms nebuvo suteikta užsienio 

finansinių įnašų, apie kuriuos reikia pranešti. Jeigu bent vienai iš 

pranešančiųjų šalių suteiktas užsienio finansinis įnašas, apie kurį reikia 

pranešti, pateikta deklaracija laikoma pranešimu pagal šį įgyvendinimo 

reglamentą; 

(d) prašomi pranešančiųjų šalių kontaktiniai duomenys turi būti pateikti 

Komisijos Vidaus rinkos, pramonės, verslumo ir MVĮ generalinio 

direktorato svetainėje nurodytu formatu3. Siekiant, kad peržiūros procesas 

vyktų tinkamai, labai svarbu, kad kontaktiniai duomenys būtų tikslūs. Šiuo 

tikslu pateikti e. pašto adresai neturėtų būti asmeniniai ir priskirti 

konkretiems kontaktiniams asmenims, bet veikiau turėtų būti nurodomos 

bendros už pranešimą atsakingos grupės funkcinės pašto dėžutės. Komisija 

gali pripažinti pranešimą neišsamiu dėl netinkamų kontaktinių duomenų;  

(e) 6 skirsnyje nurodyti patvirtinamieji dokumentai turi būti pateikiami kartu su 

apibendrinamąja lentele Vidaus rinkos, pramonės, verslumo ir MVĮ GD 

svetainėje nurodytu formatu. 

(f) pagal Įgyvendinimo reglamento 7 straipsnio 4 dalį, neteisingos ar 

klaidinančios informacijos pateikimas pranešime arba kartu su juo nustatant 

pranešimo įsigaliojimo datą bus laikomas neišsamiu pateiktu pranešimu;  

(g) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 4 dalį, jei, nepaisant 

Komisijos prašymo pateikti išsamų pranešimą, kartu su pasiūlymu arba 

prašymu dalyvauti pateikiamas pranešimas tebėra neišsamus, Komisija 

turėtų priimti sprendimą, kuriuo perkančiosios organizacijos arba 

perkančiojo subjekto būtų prašoma priimti sprendimą, kuriuo atmetamas 

toks reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas arba prašymas dalyvauti; 

(h) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 33 straipsnio 2 dalį, atitinkamiems 

ekonominės veiklos vykdytojams, kurie tyčia ar dėl neatsargumo pateikia 

neteisingą arba klaidinančią informaciją, gali būti skiriamos vienkartinės 

baudos iki 1 % bendros jų apyvartos. Be to, pagal Reglamento (ES) 

2022/2560 18 straipsnio 1 dalies b punktą, Komisija gali atšaukti savo 

sprendimą, jei jis buvo pagrįstas neišsamia, neteisinga ar klaidinančia 

informacija. 

8. KAIP PRANEŠTI? 

(19) Pranešimai pateikiami viena iš oficialiųjų Sąjungos kalbų. Pranešančiųjų šalių 

pavadinimai taip pat pateikiami jų originalo kalba. Šioje FS-PP formoje 

reikalaujama informacija turi būti pateikiama užpildant formos skirsnius ir 

poskirsnius ir, jei reikia, pridedant patvirtinamuosius dokumentus. Pateiktame 

pranešime turi būti pateiktas 8 skirsnyje nurodytas patvirtinimas. Jei dviejuose 

skirtinguose skirsniuose pateikta informacija iš dalies (arba visiškai) sutampa, gali 

būti pateikiamos kryžminės nuorodos. 

                                                 
3 Žr. https://single-market-economy.ec.europa.eu/single-market/public-procurement/foreign-subsidies-

regulation ir vadovaukitės jame pateiktomis instrukcijomis. 

https://single-market-economy.ec.europa.eu/single-market/public-procurement/foreign-subsidies-regulation
https://single-market-economy.ec.europa.eu/single-market/public-procurement/foreign-subsidies-regulation
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(20) Pranešimas turi būti pasirašytas asmenų, teisiškai įgaliotų veikti kiekvienos 

pranešančiosios šalies vardu, arba vieno ar daugiau pranešančiosios šalies (-ių) 

įgaliotųjų atstovų. Prie pranešimo turi būti pridedamas atitinkamas įgaliojimo 

dokumentas (-ai) (arba rašytiniai įgaliojimų veikti įrodymai). Techninės 

specifikacijos ir nurodymai dėl pranešimų pateikiami Komisijos Vidaus rinkos, 

pramonės, verslumo ir MVĮ generalinio direktorato svetainėje. 

(21) Pranešančiosios šalies (-ių) prašoma, kad pildydama (-os) šios FS-PP formos 3 

skirsnį apgalvotų, ar siekiant aiškumo šiame skirsnyje informaciją geriausia 

pateikti numeruojant paeiliui, ar informaciją galima grupuoti pagal kiekvieną 

atskirą užsienio finansinį įnašą (arba užsienio finansinių įnašų grupę). 

(22) Siekiant aiškumo, tam tikra informacija gali būti pateikiama prieduose. Tačiau 

labai svarbu tai, kad visa pagrindinė ir esminė informacija būtų pateikiama 

pagrindinėje pranešimo dalyje. Visi pateikiami priedai turi būti naudojami tik 

pagrindinėje pranešimo dalyje pateiktai informacijai papildyti, o pagrindinėje 

dalyje turi būti aiškiai nurodyta, kad papildoma informacija pateikiama priede. 

(23) Patvirtinamieji dokumentai turi būti pateikiami originalo kalba; jeigu tai nėra 

viena iš oficialiųjų Sąjungos kalbų, turi būti pridedamas vertimas į proceso kalbą 

(Įgyvendinimo reglamento 5 straipsnio 4 dalis). 

9. KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENYS 

(24) Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 339 straipsnyje ir Reglamento 

(ES) 2022/2560 43 straipsnio 2 dalyje reikalaujama, kad Komisija, jos pareigūnai 

ir kiti tarnautojai neatskleistų taikant tą reglamentą gautos informacijos, kuriai 

taikomas įpareigojimas saugoti profesinę paslaptį. Tas pats principas turi būti 

taikomas ir konfidencialumui tarp pranešančiųjų šalių apsaugoti. 

(25) Jeigu pranešančioji šalis (-ys) mano, kad jos (jų) interesai būtų pažeisti, jei kokia 

nors informacija, kurią prašoma pateikti, būtų paskelbta ar kitaip atskleista kitoms 

šalims, įskaitant kitus ekonominės veiklos vykdytojus, su kuriais ji (jos) teikia 

pranešimą, ir atitinkamą perkančiąją organizaciją arba perkantįjį subjektą, šią 

informaciją atitinkamai perkančiajai organizaciją arba perkančiajam subjektui ji 

(jos) turėtų pateikti atskirai, ant kiekvieno lapo aiškiai užrašydama (-os) 

„Konfidencialu“. Šiuo tikslu gali būti pateiktas atskiras užšifruotas dokumentų 

archyvas, o raktas Komisijai gali būti pateiktas atskirai. Pranešančiosios šalys taip 

pat turėtų nurodyti priežastis, kodėl ši informacija neturėtų būti atskleista arba 

paskelbta. 

(26) Kai pranešimą pildo daugiau nei viena pranešančioji šalis, komercinės paslaptys 

gali būti pateikiamos atskirame dokumente ir pranešime nurodomos kaip priedas. 

Tam, kad pranešimas būtų laikomas išsamiu, į jį turi būti įtraukti visi tokie 

priedai. 

(27) Visi pranešime arba kartu su juo pateikti asmens duomenys bus tvarkomi laikantis 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2018/17254.  

1. 1 SKIRSNIS. Viešųjų pirkimų apibūdinimas 

                                                 
4 OL L 295, 2018 11 21, p. 39. Taip pat žr. pareiškimą apie privatumo apsaugą, susijusį su 

konkurencijos tyrimais ir skelbiamą adresu https://ec.europa.eu/competition-policy/index/privacy-

policy-competition-investigations_en. 

https://ec.europa.eu/competition-policy/index/privacy-policy-competition-investigations_en
https://ec.europa.eu/competition-policy/index/privacy-policy-competition-investigations_en
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1.1. Pateikite nuorodą į „Tenders Electronic Daily“ (TED) ir kitose platformose 

paskelbtą dokumentą, kuriuo kviečiama dalyvauti šioje procedūroje, taip pat 

viešųjų pirkimų procedūros santrauką. 

1.2. Kai pranešančioji šalis (-ys) naudoja Europos bendrąjį viešųjų pirkimų dokumentą 

(EBVPD), pareiga pateikti viešųjų pirkimų procedūros santrauką turėtų būti 

įvykdoma užpildant Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2016/75 2 priedo I 

dalį. 

1.3. Jei pranešančioji šalis (-ys) informaciją teikia naudodama (-os) EBVPD, šios FS-

PP formos 1 skirsnis turėtų būti tiesiogiai įkeliamas iš EBVPD į FS-PP formą 

naudojantis Komisijos teikiama skaitmenine paslauga. Jei tokia paslauga 

neteikiama, perkančioji organizacija arba perkantysis subjektas turėtų pateikti 

Komisijai pranešimą kartu su užpildyta EBVPD 2 priedo I dalimi. 

1.4. Jei pranešančioji šalis (-ys) informacijai pateikti EBVPD nenaudoja, šis skirsnis 

turi būti pildomas pateikiant EBVPD 2 priedo I dalyje reikalaujamą informaciją.  

1.5. Jei pranešančioji šalis (-ys) informaciją EBVPD pateikia tik iš dalies, trūkstami 

EBVPD 2 priedo I dalies elementai turi būti pateikti šiame skirsnyje. 

2. 2 SKIRSNIS. Informacija apie pranešančiąją šalį (-is) 

2.1. Jei pranešančioji šalis (-ys) naudoja EBVPD, pareigą pateikti informaciją apie 

pranešančiąją šalį (-is) galima įvykdyti pateikiant 2016 m. sausio 5 d. Komisijos 

įgyvendinimo reglamento (ES) 2016/7, kuriuo nustatoma EBVPD standartinė 

forma, 2 priedo II dalį. EBVPD pildo visi teikiant pasiūlymą arba prašymus 

dalyvauti dalyvaujantys ekonominės veiklos vykdytojai ir subrangovai, kurių 

pajėgumai pasitelkiami siekiant atitikti atrankos kriterijus. Subrangovai, kurie 

nėra pagrindiniai subrangovai pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 5 

dalį, šio formos skirsnio pildyti neprivalo. Subrangovai, kurie yra pagrindiniai 

subrangovai pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2022/2560 29 

straipsnio 5 dalį, tačiau kurių pajėgumai nepasitelkiami pagal Direktyvos 

2014/24/ES 63 straipsnį arba Direktyvos 2014/25/ES 79 straipsnį, turi užpildyti šį 

skirsnį ranka. 

2.2. Jei pranešančioji šalis (-ys) informaciją teikia naudodama (-os) EBVPD, ši FS-PP 

formos dalis tiesiogiai įkeliama iš EBVPD į šią FS-PP formą naudojantis 

Komisijos teikiama skaitmenine paslauga. Jei tokia paslauga neteikiama, 

perkančioji organizacija arba perkantysis subjektas turi pateikti Komisijai šį 

pranešimą kartu su užpildyta pateikiamo EBVPD 2 priedo II dalimi. 

2.3. Jei pranešančioji šalis (-ys) informacijai pateikti EBVPD nenaudoja, šis skirsnis 

turi būti pildomas pateikiant EBVPD 2 priedo II dalyje reikalaujamą informaciją. 

2.4. Jei pranešančioji šalis (-ys) informaciją EBVPD pateikia tik iš dalies, trūkstami 

EBVPD 2 priedo II dalies elementai turi būti pateikti šiame skirsnyje. 

2.5. Nurodykite savo e. pašto adresą arba „EU Login“ paskyroje naudojamą unikalų 

atpažinties kodą, kuris bus naudojamas komunikacijai. 

3. 3 SKIRSNIS. Užsienio finansiniai įnašai  

                                                 
5 2016 m. sausio 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/7, kuriuo nustatoma Europos 

bendrojo viešųjų pirkimų dokumento standartinė forma (OL L 3, 2016 1 6, p. 16). 
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3.1. Vertinimas, ar esama iškraipymų, kuriuos sukėlė užsienio subsidijos, gautos 

vykdant viešųjų pirkimų procedūrą, atliekamas įvertinant iškraipymo požymius6 ir 

ar pasiūlymas yra nepagrįstai palankus, palyginti su atitinkamais darbais, 

prekėmis ar paslaugomis7. Šiame skirsnyje pranešančioji šalis (-ys) turėtų pranešti 

tik apie užsienio finansinius įnašus, kurie patenka į Reglamento (ES) 2022/2560 5 

straipsnio 1 dalies a–c ir e punktų taikymo sritį ir kurie yra tarp tų, kurie labiausiai 

tikėtina, iškreips vidaus rinką. Dėl šioms kategorijoms nepriskiriamų užsienio 

finansinių įnašų žr. šio skirsnio 3.3 punktą ir 1 lentelę. Dėl viešųjų pirkimų 

procedūrų, kurios atitinka Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 dalies a 

punkte ir 2 dalyje nustatytas ribines vertes ir kurias vykdant pranešančiajai 

šaliai (-ims) per trejus metus iki pranešimo buvo suteikta užsienio finansinių 

įnašų, apie kuriuos reikia pranešti pagal Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 

1 dalies b punktą, nurodykite, ar kiekvienai pranešančiajai šaliai per trejus metus 

iki pranešimo buvo individualiai suteikta8 1 mln. EUR arba didesnių užsienio 

finansinių įnašų, kurie gali būti priskirti bet kuriai iš Reglamento (ES) 2022/2560 

5 straipsnio 1 dalies a–c ir e punktuose nurodytų kategorijų:  

3.1.1. Kad būtų galima nustatyti, ar užsienio finansinis įnašas buvo suteiktas sunkumų 

patiriančiai įmonei, kaip tai suprantama Reglamento (ES) 2022/2560 5 straipsnio 

1 dalies a punkte, nurodykite, ar bet kuriuo metu per trejus metus iki pranešimo 

buvo tenkinama bet kuri iš šių sąlygų: 

3.1.1.1. Ar pranešančioji šalis yra ribotos atsakomybės bendrovė, dėl sukauptų nuostolių 

praradusi daugiau kaip pusę pasirašytojo akcinio kapitalo? 

 taip   ne 

3.1.1.2. Ar pranešančioji šalis yra bendrovė, kurios bent keli nariai yra saistomi neribotos 

atsakomybės už bendrovės skolą ir kuri dėl sukauptų nuostolių prarado daugiau 

kaip pusę finansinėse ataskaitose nurodyto kapitalo? 

 taip   ne 

3.1.1.3. Ar pranešančiajai šaliai taikoma kolektyvinė nemokumo procedūra arba ar ji 

atitinka vidaus teisės kriterijus, kad jos kreditorių prašymu jai būtų pradėta 

kolektyvinė nemokumo procedūra? 

 taip   ne 

3.1.1.4. Jei nagrinėjama pranešančioji šalis nėra MVĮ9: 

3.1.1.4.1. ar pastaruosius dvejus metus pranešančiosios šalies balansinis skolos ir 

nuosavo kapitalo santykis viršijo 7,5 

                                                 
6 Reglamento (ES) 2022/2560 4 straipsnis. 
7 Reglamento (ES) 2022/2560 27 straipsnis. 
8 Finansinis įnašas turėtų būti laikomas suteiktu nuo momento, kai gavėjas įgyja teisę gauti finansinį 

įnašą. Faktinis finansinio įnašo išmokėjimas nėra būtina sąlyga, kad finansinis įnašas patektų į 

Reglamento (ES) 2022/2560 taikymo sritį. 
9 Mažųjų ir vidutinių įmonių, arba MVĮ, apibrėžtis pateikta 2014 m. birželio 17 d. Komisijos 

reglamento (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų kategorijų pagalba skelbiama suderinama su vidaus 

rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius (OL L 187, 2014 6 26, p. 1), I priede.  
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ir 

3.1.1.4.2. ar pastaruosius dvejus metus pranešančiosios šalies EBITDA palūkanų 

padengimo10 santykis buvo mažesnis nei 1,0? 

 taip      ne 

3.1.1.5. Jeigu į kurį nors iš 3.1.1.1–3.1.1.4 skirsniuose pateiktų klausimų dėl bet kurios iš 

pranešančiųjų šalių atsakėte „taip“, nurodykite, ar laikotarpiu, kai nagrinėjama 

įmonė patyrė sunkumų, ji gavo užsienio finansinių įnašų, kurie galėjo padėti jai 

atgauti ilgalaikį gyvybingumą (įskaitant bet kokią laikiną likvidumo paramą, 

skirtą gyvybingumo atgavimui paremti) arba išlaikyti tą šalį trumpą laikotarpį, 

kurio reikia, kad būtų parengtas restruktūrizavimo ar likvidavimo planas. 

Pranešančioji šalis (-ys)  taip   ne 

3.1.1.6. Jei į kurį nors iš 3.1.1.1–3.1.1.4 skirsniuose pateiktų klausimų dėl bet kurios iš 

pranešančiųjų šalių atsakėte „taip“, nurodykite, ar yra restruktūrizavimo planas, 

galintis užtikrinti ilgalaikį tos pranešančiosios šalies gyvybingumą, ir ar šiame 

restruktūrizavimo plane numatytas reikšmingas pranešančiosios šalies nuosavas 

įnašas, ir pateikite išsamią informaciją apie tą planą.  

3.1.1.7. Jei į kurį nors iš 3.1.1.1–3.1.1.4 punktuose pateiktų klausimų atsakėte „taip“, 

pagrįskite atsakymą, pateikdami nuorodas į patvirtinamuosius įrodymus arba 

dokumentus, kurie turi būti pateikiami prieduose (tokie dokumentai gali būti, be 

kita ko, naujausios pranešančiosios šalies pelno ir nuostolio ataskaitos ir balansai, 

teismo sprendimas iškelti įmonei kolektyvinę nemokumo bylą arba atitikimo 

nacionalinėje bendrovių teisėje nustatytiems kriterijams, pagal kuriuos kreditorių 

prašymu įmonei gali būti iškelta nemokumo byla, įrodymai ir pan.). 

3.1.2. Užsienio finansinis įnašas neribotos garantijos forma, skirtas įmonės skoloms ar 

įsipareigojimams, t. y. be jokių apribojimų dėl tokios garantijos sumos ar trukmės 

(5 straipsnio 1 dalies b punktas). 

 taip      ne 

3.1.3. Eksporto finansavimo priemonė, kuri neatitinka EBPO Susitarimo dėl oficialiai 

remiamų eksporto kreditų (5 straipsnio 1 dalies c punktas). 

 taip      ne 

3.1.4. Užsienio finansinis įnašas, kuriuo įmonei suteikiama galimybė pateikti nepagrįstai 

palankų pasiūlymą, kuriuo remiantis įmonei galėtų būti skirta atitinkama sutartis 

(5 straipsnio 1 dalies e punktas).  

 taip      ne 

3.2. Apie kiekvieną pranešančiosioms šalims per trejus metus iki pranešimo suteiktą 

1 mln. EUR arba didesnį užsienio finansinį įnašą, kuris gali būti priskirtas bet 

kuriai iš Reglamento (ES) 2022/2560 5 straipsnio 1 dalies a–c ir e punktuose 

                                                 
10 Pajamos neatskaičius palūkanų, mokesčių, nusidėvėjimo ir amortizacijos. Šis santykis 

apskaičiuojamas EBITDA padalijus iš sumokėtų palūkanų. 
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nurodytų kategorijų, pateikite toliau nurodytą informaciją ir patvirtinamuosius 

dokumentus:  

3.2.1. įnašo forma (pvz., paskola, atleidimas nuo mokesčių, kapitalo injekcija, mokestinė 

paskata, nepiniginiai įnašai ir pan.);  

3.2.2. finansinį įnašą suteikusi trečioji valstybė. Taip pat nurodykite įnašą suteikusią 

valdžios instituciją arba subjektą; 

3.2.3. kiekvieno finansinio įnašo suma; 

3.2.4. finansinio įnašo suteikimo šaliai tikslas ir ekonominis pagrindas; 

3.2.5. ar yra kokių nors su finansiniais įnašais, taip pat su jų naudojimu susietų sąlygų; 

3.2.6. apibūdinkite pagrindinius tų finansinių įnašų elementus ir charakteristikas (pvz., 

paskolos palūkanų normas ir trukmę);  

3.2.7. paaiškinkite, ar įmonei, kuriai suteiktas užsienio finansinis įnašas, šiuo įnašu 

suteikiama nauda, kaip tai suprantama Reglamento (ES) 2022/2560 3 straipsnyje. 

Paaiškinkite, kodėl, remdamiesi pagal 6 skirsnį pateiktais patvirtinamaisiais 

dokumentais. 

3.2.8. paaiškinkite, ar, pagal Reglamento (ES) 2022/2560 3 straipsnį, įnašas teisiškai 

arba faktiškai skirtas tik tam tikroms įmonėms ar sektoriams11. Paaiškinkite, 

kodėl, remdamiesi pagal 6 skirsnį pateiktais patvirtinamaisiais dokumentais. 

3.2.9. paaiškinkite, ar užsienio finansinis įnašas suteiktas veiklos išlaidoms12, 

susijusioms tik su konkrečiu viešuoju pirkimu. 

3.3. Pateikite kiekvienai pranešančiajai šaliai per trejus metus iki pranešimo suteiktų 

1 mln. EUR ar didesnių užsienio finansinių įnašų, kurie nepriskiriami nė vienai iš 

Reglamento (ES) 2022/2560 5 straipsnio 1 dalies a–e punktuose nurodytų 

kategorijų, apžvalgą laikydamiesi 1 lentelėje pateikto šablono ir nurodymų. 

4. 4 SKIRSNIS. Nepagrįstai palankaus pasiūlymo nebuvimo pagrindimas 

4.1. Dėl bet kurio užsienio finansinio įnašo, kuriuo įmonei suteikiama galimybė 

pateikti nepagrįstai palankų pasiūlymą, kuriuo remiantis įmonei galėtų būti skirta 

atitinkama sutartis (Reglamento (ES) 2022/2560 5 straipsnio 1 dalies e punktas), 

nurodykite, ar yra kokių nors elementų, kuriais galima įrodyti, kad pasiūlymas 

nėra nepagrįstai palankus tiesiogiai ar netiesiogiai dėl gauto finansinio įnašo (-ų), 

įskaitant Direktyvos 2014/24/ES 69 straipsnio 2 dalyje arba Direktyvos 

2014/25/ES 84 straipsnio 2 dalyje nurodytus elementus.  

4.2. Šie elementai visų pirma gali būti susiję su: 

4.2.1. gamybos proceso, teikiamų paslaugų ar statybos metodo ekonominiu aspektu; 

4.2.2. pasirinktais techniniais sprendimais arba bet kokiomis konkurso dalyviui 

išskirtinai palankiomis sąlygomis tiekti produktus, teikti paslaugas ar vykdyti 

darbus; 

4.2.3. konkurso dalyvio siūlomų darbų, prekių ar paslaugų originalumu; 

                                                 
11 Nauda turėtų būti suteikta vienai įmonei ar sektoriui arba kelioms įmonėms ar sektoriams. Užsienio 

subsidijos specifiškumas galėtų būti nustatytas įstatymu arba faktiškai. 
12 Pavyzdžiui, išlaidoms personalui, medžiagoms, energijai, priežiūrai, nuomai, administravimui. 
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4.2.4. aplinkosaugos, socialinės ir darbo teisės srityse taikomų pareigų vykdymu; 

4.2.5. su subranga susijusių pareigų vykdymu. 

 

5. 5 SKIRSNIS. Galimas teigiamas poveikis 

5.1. Jei taikoma, nurodykite ir pagrįskite bet kokį galimą teigiamą poveikį atitinkamos 

subsidijuojamos ekonominės veiklos plėtrai vidaus rinkoje. Taip pat nurodykite ir 

pagrįskite bet kokį kitą teigiamą užsienio subsidijų poveikį, pavyzdžiui, platesnį 

teigiamą poveikį, susijusį su atitinkamais politikos tikslais, visų pirma Sąjungos 

tikslais, ir nurodykite, kada ir kur tas poveikis pasireiškė arba turėtų pasireikšti. 

Pateikite kiekvieno tokio teigiamo poveikio apibūdinimą. 

6. 6 SKIRSNIS. Patvirtinamieji dokumentai  

Pateikite šią informaciją apie kiekvieną pranešančiąją šalį: 

6.1. visų patvirtinamųjų oficialių dokumentų, susijusių su finansiniais įnašais, kurie 

gali būti priskirti bet kuriai iš Reglamento (ES) 2022/2560 5 straipsnio 1 dalies a–

c ir e punktuose nurodytų kategorijų, kopijas pagal 3.1 skirsnį;  

6.2. toliau nurodytų bet kurių valdybos, direktorių valdybos ar stebėtojų tarybos narių 

parengtų, jiems parengtų ar jų gautų dokumentų kopijas: analizes, ataskaitas, 

tyrimus, apžvalgas, pateiktis ir kitus panašius dokumentus, kuriuose aptariamas 

užsienio finansinių įnašų, kurie gali būti priskirti bet kuriai iš Reglamento (ES) 

2022/2560 5 straipsnio 1 dalies a–c ir e punktuose nurodytų kategorijų, tikslas ir 

ekonominis pagrindimas. Pateikite tuos pačius dokumentus, parengtus užsienio 

finansinį įnašą teikiančio subjekto, jam parengtus arba jo gautus, jeigu juos turite 

arba jeigu jie yra viešai prieinami;  

6.3. jei yra, interneto adreso, kuriuo skelbiamos naujausios visų koncentracijos šalių 

metinės finansinės ataskaitos ar veiklos ataskaitos, nuorodą, o jei tokio interneto 

adreso nėra, naujausių pranešančiosios šalies (-ių) metinių finansinių ataskaitų ir 

veiklos ataskaitų kopijas. 

6.4. Jei pranešančioji šalis (-ys) pateikia nepagrįstai palankaus pasiūlymo nebuvimo 

pagrindimą užpildydama (-os) šios formos 4 skirsnį, jai (joms) taip pat reikia 

pateikti dokumentus už trejų metų laikotarpį iki pranešimo pateikimo, 

pagrindžiančius pateiktus elementus. Tokie dokumentai, be kita ko, atitinkamai 

gali būti: 

a) peržiūrimo laikotarpio mokesčių deklaracijos, įskaitant įmonės mokesčių 

deklaracijų ir PVM deklaracijų kopijas, 

b) verslo planai ir rinkos tyrimai, kuriais grindžiamas sprendimas dalyvauti 

viešųjų pirkimų procedūroje. 

7. 7 SKIRSNIS. Deklaracija 

7.1. Pagal įvado 6 konstatuojamąją dalį, dėl viešųjų pirkimų procedūrų, kurios atitinka 

Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 dalies a punkte ir 2 dalyje nustatytas 

ribines vertes ir kurias vykdant pranešančiajai šaliai (-ims) per paskutinius trejus 

metus nebuvo suteikta užsienio finansinių įnašų, apie kuriuos reikia pranešti pagal 

Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 dalies b punktą, turi būti užpildyti 

šios formos 1, 2 ir 8 skirsniai, taip pat šis skirsnis, pateikiant šį pareiškimą: 
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„Nė viena iš pranešančiųjų šalių nėra gavusi užsienio finansinių įnašų, apie 

kuriuos reikia pranešti pagal Reglamento (ES) 2022/2560 4 skyrių.“ 

7.2. Kaip nustatyta Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 1 dalyje, pranešančioji 

šalis (-ys) privalo nurodyti visus gautus užsienio finansinius įnašus. Ši prievolė 

taikoma visiems užsienio finansiniams įnašams, apie kuriuos nereikia pranešti 

pagal Reglamento (ES) 2022/2560 28 straipsnio 1 dalies b punktą, gautiems per 

paskutinius trejus metus iki deklaracijos pateikimo.  

7.3. Tačiau užsienio finansiniai įnašai, apie kuriuos nereikia pranešti ir kurių vertė per 

paskutinius trejus metus iki deklaracijos pateikimo yra mažesnė nei 1 mln. EUR, 

bet viršija 7.4 skirsnyje nurodytą vertę, gali būti deklaruojami kaip agreguoti 

įnašai, nenurodant jų verčių, naudojant 2 lentelę. Komisijai paprašius, apie tokius 

užsienio finansinius įnašus turi būti pranešama atskirai. 

7.4. Pagal Reglamento (ES) 2022/2560 4 straipsnio 3 dalį, užsienio finansinių įnašų, 

kurių bendra vienos trečiosios valstybės suteikta suma per trejų iš eilės einančių 

metų laikotarpį iki deklaracijos pateikimo nesiekia de minimis pagalbos sumos, 

kaip apibrėžta Reglamento (ES) Nr. 1407/2013 3 straipsnio 2 dalies pirmoje 

pastraipoje, deklaracijoje nurodyti nereikia.  

 

8. 8 SKIRSNIS. Patvirtinimas 

8.1. Pranešimo pabaigoje turi būti pateiktas toliau nurodytas kiekvienos iš 

pranešančiųjų šalių pasirašytas patvirtinimas: 

8.2. „Pranešančioji šalis (-ys) patvirtina, kad, jos (jų) žiniomis ir įsitikinimu, šiame 

pranešime ar deklaracijoje pateikta informacija yra tikra, teisinga ir išsami, 

pateiktos tikros ir išsamios šioje FS-PP formoje reikalaujamų dokumentų kopijos, 

visi įverčiai nurodyti kaip įverčiai ir yra geriausi pagrindinių faktų įverčiai, o 

visos pareikštos nuomonės yra nuoširdžios. 

8.3. Šalys yra susipažinusios su Reglamento (ES) 2022/2560 33 straipsnio nuostatomis 

dėl vienkartinių baudų ir periodinių baudų.“ 

Data: 

[1 pasirašantis asmuo] 

Vardas ir pavardė: 

Organizacija: 

Pareigos: 

Adresas: 

Telefono numeris: 

E. paštas: 

[„pasirašyta e. parašu“ / parašas] 

[2 pasirašantis asmuo; jei taikoma, 

pakartokite tiek kartų, kiek yra 

pranešančiųjų šalių] 

Vardas ir pavardė: 

Organizacija: 

Pareigos: 

Adresas: 

Telefono numeris: 

E. paštas: 

[„pasirašyta e. parašu“ / parašas] 
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1 lentelė 

Informacijos apie užsienio finansinius įnašus, kurie nepriskiriami nė vienai iš 5 

straipsnio 1 dalies a–e punktuose nurodytų kategorijų, pateikimo nurodymai (3.3 

skirsnis) 

1. Šioje lentelėje pateikite pranešančiajai šaliai (-ims) per trejus metus iki pranešimo 

kiekvienos trečiosios valstybės suteiktų 1 mln. EUR arba didesnių užsienio 

finansinių įnašų, kurie nepriskiriami nė vienai iš Reglamento (ES) 2022/2560 5 

straipsnio 1 dalies a–e punktuose nurodytų kategorijų, apžvalgą laikydamiesi toliau 

pateikto šablono ir nurodymų. A punkte paaiškinama, kokią informaciją reikia 

įtraukti į lentelę, o B punkte paaiškinama, kokia informacija neturi būti įtraukta. 

A. Į lentelę įtraukiama informacija 

2. Sugrupuokite skirtingus finansinius įnašus pagal trečiąją valstybę ir pagal rūšį, 

pavyzdžiui, tiesioginė dotacija, paskola / finansavimo priemonė / grąžintini avansai, 

mokesčių lengvata, garantija, rizikos kapitalo priemonė, intervencija į nuosavą 

kapitalą, skolų nurašymas, įnašai, skirti įmonės neekonominei veiklai (žr. 

Reglamento (ES) 2022/2560 16 konstatuojamąją dalį), arba kita.  

3. Įtraukite tik tas valstybes, kurių visų per trejus metus iki pranešimo suteiktų 

finansinių įnašų įvertinta agreguota suma (apskaičiuota pagal 5 punktą) yra 

4 mln. EUR arba didesnė.  

4. Pateikite trumpą kiekvienos rūšies finansinių įnašų paskirties ir juos teikiančių 

subjektų aprašymą.  

5. Agreguotą finansinių įnašų, kuriuos kiekviena trečioji valstybė suteikė per trejus 

metus iki pranešimo, sumą įvertinkite kiekybiškai pagal intervalus, kaip nurodyta 

toliau pateiktos lentelės pastabose. Apskaičiuojant šią sumą svarbu: 

(a) atsižvelgti į užsienio finansinius įnašus, priskiriamus Reglamento (ES) 2022/2560 5 

straipsnio 1 dalyje nurodytoms kategorijoms, apie kuriuos buvo pateikta informacija 

pagal 3.1 ir 3.2 skirsnius; 

(b) neatsižvelgti į užsienio finansinius įnašus, neįtraukiamus pagal 6 ir 7 punktus.  

B. Išimtys 

6. Lentelėje nereikia aprašyti šių užsienio finansinių įnašų:  

(a) mokesčių ir (arba) socialinio draudimo įmokų mokėjimo atidėjimo, mokestinių 

amnestijų ir terminuoto atleidimo nuo mokesčių, taip pat įprastinio nusidėvėjimo ir 

visuotinai taikomų nuostolių perkėlimo taisyklių. Jei šios priemonės taikomos 

ribotai, pavyzdžiui, tik tam tikriems sektoriams, regionams arba tam tikrų rūšių 

įmonėms, jas reikia įtraukti; 

(b) mokesčių lengvatų taikymo, siekiant išvengti dvigubo apmokestinimo, pagal dvišalių 

ar daugiašalių susitarimų dėl dvigubo apmokestinimo išvengimo nuostatas, taip pat 

vienašalių mokesčių lengvatų siekiant išvengti dvigubo apmokestinimo, taikomų 

pagal nacionalinius teisės aktus, jeigu jos taikomos pagal tokį patį pagrindą ir sąlygas 

kaip ir dvišaliai ar daugiašaliai susitarimai; 

(c) prekių tiekimo ir (arba) paslaugų (išskyrus finansines paslaugas) teikimo ir (arba) 

pirkimo rinkos sąlygomis įprastinės veiklos metu, pavyzdžiui, prekių tiekimo ar 

paslaugų teikimo ir (arba) paslaugų pirkimo taikant konkurencingą, skaidrią ir 

nediskriminacinę konkurso procedūrą; 
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(d) 1 mln. EUR individualios sumos nesiekiančių užsienio finansinių įnašų.  

Trečioji 

valstybė  

Finansinio įnašo 

rūšis* 

Trumpas finansinio įnašo paskirties ir jį teikiančio subjekto 

aprašymas** 

A valstybė 1 rūšis  

2 rūšis  

3 rūšis  

4 rūšis  

…  

Bendra apskaičiuota A suteikto finansinio įnašo suma:   [...] EUR**** 

B valstybė 

 

1 rūšis  

2 rūšis  

3 rūšis  

4 rūšis  

…  

Bendra apskaičiuota B suteikto finansinio įnašo suma:  [...] EUR**** 

C valstybė   

…   

   

Pastaba. Dėl kiekvienos pranešančiosios šalies pateikite atskirą lentelę. Trečiosios valstybės ir, jei įmanoma, 

įnašų rūšys turėtų būti nurodomos pagal bendrą užsienio finansinio įnašo sumą nuo didžiausios iki mažiausios 

sumos.  

(*) Finansinius įnašus suskirstykite pagal rūšį: pavyzdžiui, tiesioginė dotacija, paskola / finansavimo priemonė 

/ grąžintini avansai, mokesčių lengvata, garantija, rizikos kapitalo priemonė, intervencija į nuosavą kapitalą, 

skolų nurašymas, įnašai, skirti įmonės neekonominei veiklai (žr. Reglamento 2022/2560 16 konstatuojamąją 

dalį), arba kita.  

(**) Bendras į kiekvieną rūšį įtrauktų finansinių įnašų paskirties ir juos teikiančio subjekto (-ų) aprašymas. 

Pavyzdžiui, „atleidimas nuo mokesčių A produkto gamybai ir MTP veiklai“, „kelios valstybės valdomų bankų 

suteiktos paskolos X tikslui“, „kelios valstybinių investicinių agentūrų finansavimo priemonės, skirtos veiklos 

išlaidoms padengti / MTP veiklai“, „valstybės kapitalo injekcija į X bendrovę“.  

(***) Naudojami šie intervalai: „45–100 mln. EUR“, „>100–500 mln. EUR“, „>500–1 000 mln. EUR“, „daugiau 

nei 1 000 mln. EUR“. 

C. Daugiau informacijos 

7. Užsienio finansiniai įnašai, kurie gali būti svarbūs vertinant kiekvieną viešąjį 

pirkimą, gali priklausyti nuo kelių veiksnių, pavyzdžiui, susijusių sektorių ar veiklos, 

finansinių įnašų rūšies ar kitų atvejo ypatumų. Atsižvelgdama į šiuos ypatumus, 

Komisija gali paprašyti papildomos informacijos, jei mano, kad tokia informacija yra 

būtina jos vertinimui atlikti.  
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2 lentelė 

Pranešimas apie užsienio finansinius įnašus, kurių vertė yra mažesnė nei 1 mln. EUR ir 

didesnė už 7.4 skirsnyje nurodytą vertę 

Trečioji valstybė  Trumpas finansinių įnašų aprašymas  

A valstybė  

B valstybė 

 

 

C valstybė  

…  
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